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Der Auf- und Ausbau des 
Rückkanals von BK-Netzen 
ermöglicht interaktive Anwen-
dungen wie beispielsweise 
schnelle Internet-Zugänge, 
multimediale Dialogdienste 
und Kabeltelefonie. Da sich 
die Anforderungen an diese 
Full-Service-Netze im Laufe 
der Zeit ändern, ist es wichtig 
Verstärker einzusetzen, die 
vielseitig sind und eine zukünf-
tige Anpassung zulassen. 
Abhängig von dem Entwick-
lungstrend der verschiedenen 
Dienste ist es notwendig, dass 
sowohl Vorwärts- als auch 
Rückkanal rekonfiguriert wer-
den können, um beispiels-
weise mehr Kapazität für inter-
aktive Dienste zu schaffen.

Die Breitband- und Linienver-
stärkerserien CV und HV bil-
den ein vollständiges Verstär-
kersystem zum Ausbau dieser 
breitbandigen Full Service 
Netzwerke. 
Die Verstärker sind ganz auf 
die heutigen und insbeson-
dere auch die zukünftigen Auf-
gaben in solchen Netzen zuge-
schnitten. Mit den zur 
Ver fügung stehenden Steck-
modulen können mit wenigen 
Basistypen die unter schied-
lichsten Anforderungen abge-
deckt und später problemlos 
angepasst werden.

Übersicht Breitband- und 
Linienverstärker

The reconfiguration and 
extension of return-paths in 
CATV networks facilitates 
interactive applications such 
as rapid internet access, mul-
timedia dialogue services, 
and cable telephony. As the 
demands on these full-serv-
ice networks change over 
time, it is important to use 
amplifiers which allow a 
great range of differing pur-
poses and which allow future 
conversion and adjustment.
Depending on the develop-
ment trends of the different 
services, it is necessary that 
both forward and return-
path can be reconfigured to 

create additional capacity – 
e.g. for interactive services.
The CV and HV broadband 
and in-line amplifier ranges 
are a complete amplifier sys-
tem for the expansion of this 
broadband full service net-
work.
The amplifiers are designed 
to complete both current and 
especially future tasks in 
these networks. The availa-
ble plug-in modules cover a 
very wide range of require-
ments with just a few base 
types and can be adjusted 
for future tasks without prob-
lems.

Overview: Broadband- and 
line-amplifiers

HV-Verstärker werden einge-
setzt in GGA/GA und Haus-
verteilanlagen. Durch die 
angebotenen Steckmodule 

sind diese Verstärker univer-
sell einsetzbar.

Breitbandverstärker
HV amplifiers are designed 
for signal distribution in 
MATV and CATV in house 
distributions. The units are 

highly flexible due to a mul-
titude of plug-in modules.

Broadband amplifiers

*Steckmodul / Plug-in module **CTB cenelec 42, 60 dB/862 MHz flat

Typ
Type

Freq. Mhz   Act./Pass [dB] IMA3 CTB** CSO

Artikel-Nr.
Article no.

Rückkanal 
Return path

Pegelsteller
Attenuator

Entzerrer
Equalizer

Verstärkung
Gain

Spannungsv.
Operating V.

Stromdurchg.
Curr. transit

Anschl.
Conn.

Ausgangspegel / Output level 
60 dB / 862 MHz  [dBµV] flat

 HV 18126 N  1409100  30 / 65  A / P  10 dB  X* 18  126  112  113  180-265 V~ /  PG 11
 HV 40126 N 1409010 30 / 65 A / P 20 dB X* 32 / 40 126 112 113 180-265 V~ / PG 11
 HV 40126 F 1419010 30 / 65 A / P 20 dB X* 32 / 40 126 112 113 24-70 V~ 2,5 A PG 11

**CTB cenelec 42, 60 dB/862 MHz flat

Die CV-Verstärker sind als Lini-
en-Verstärker einsetzbar und 
durch Steckmodule flexibel 
konfigurierbar.

Linienverstärker
CV amplifiers are CATV line 
amplifiers. The units are 
highly flexible due to a mul-
titude of plug in modules.

Line amplifiers

*Steckmodul / Plug-in module

Typ
Type

Freq. Mhz   Act./Pass [dB] IMA3 CTB** CSO

Artikel-Nr.
Article no.

Rückkanal 
Return path

Pegelsteller
Attenuator

Entzerrer
Equalizer

Verstärkung
Gain

Spannungsv.
Operating V.

Stromdurchg.
Curr. transit

Anschl.
Conn.

Ausgangspegel / Output level 
60 dB / 862 MHz flat  [dBµV] 

 CV 30126 N  1428410  30 / 65  A / P  20 dB X*  30  126  112  113  180-265 V~ 7 A PG 11
 CV 30126 F  1438410  30 / 65  A / P  20 dB X*  30  126  112  113 24 - 70 V~ 7 A PG 11
 CV 40126 N  1428610  30 / 65  A / P  20 dB X*  40  126  112  113  180-265 V~ 7 A PG 11
 CV 40126 F  1438610  30 / 65  A / P  20 dB X*  40  126  112  113  24 - 70 V~ 7 A PG 11

Übersicht  Overview

POLYTRON Verstärker made 
in Germany zeichnen sich 
durch höchste Qualität 
und Langlebigkeit aus. 
Deshalb geben wir 

auf alle POLYTRON-

Verstärker 5 Jahre Herstel-

lergarantie.

POLYTRON amplifiers are 
made in Germany and stand 

out due to highest 
quality and durability. 
As a result we grant 

all POLY TRON ampli-

fiers 5 years manufacturer’s  

warranty.
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Das Steckmodul-Konzept 
(Steckmodule siehe Seite 
A06-A08) ermöglicht eine opti-
male Anpassung an die jewei-

ligen Bedürfnisse und verkürzt 
die Reaktionszeit im Service-
fall.

Optimale Anpassung durch 
Steckmodule

The plug-in module concept 
(see modules on page 
A06-A08) facilitates a perfect 

customization and shortens 
the service response time.

Optimal customization by the use of 
plug-in modules

Rückkanalmodule
Aktiv: VMR 12, VMR 24
Passiv: VMR 0

Return-path modules
Active: VMR 12, VMR 24
Passive: VMR 0

Interstagemodule
Dämpfungsregler: VMD...
Festentzerrer: VM...
Variable Entzerrer: VM... R...
Regelmodul: VMC 05

Interstage modules
Attenuator: VMD...
Fixed equalizer: VM...
Variable equalizer: VM... R...
AGC-module: VMC 05

Module
Ausgang 1 und 2
Verteiler: VMV 4
Abzweiger: VMA...
Messbuchse: VMM 20

Modules
Output 1 and 2
Splitter: VMV 4
Tap: VMA ...
Testpoint: VMM 20

Nur bei F-Typ Fernspei-
sung: 2 Sicherungen, mit 
denen die Fernspeisespan-
nung über Ein- und Aus-
gänge konfiguriert wird.

F-Type power transit: 
2 fuses to control the 
power transit from input 
to output.

Rückkanalfilter für 30/65 MHz
VMF...

Return path filter for 30/65 MHz
VMF...

Rückkanalfilter für 30/65 MHz
VMF...

Return path filter for 30/65 MHz
VMF...

Eingangs-Messbuchse

Input testpoint

Verstärkungsumschaltung

Gain Switch

Dämpfungsregler -20 dB

Attenuator -20 dB

Entzerrermodule
Pegelsteller: VMD...
Festentzerrer: VM...
Variable Entzerrer: VM... R...
Regelmodul: VMC 05

Equalizer modules
Attenuator: VMD...
Fixed equalizer: VM...
Variable equalizer: VM... R...
AGC-module: VMC 05

Rückkanalmodule
Aktiv: VMR 12, VMR 24
Passiv: VMR 0

Return-path modules
Active: VMR 12, VMR 24
Passive: VMR 0

Fernspeisung
4 Sicherungen, mit denen 
die Fernspeisespannung 
über Ein und Ausgänge 
konfiguriert wird.

Power transit
4 fuses to configure the 
power transit from input 
to output.

Entzerrermodule
Pegelsteller: VMD...
Festentzerrer: VM...
Variable Entzerrer: VM... R...
Regelmodul: VMC 05

Equalizer modules
Attenuator: VMD...
Fixed equalizer: VM...
Variable equalizer: VM... R...
AGC-module: VMC 05

Interstagemodule
Dämpfungsregler: VMD...
Festentzerrer: VM...
Variable Entzerrer: VM... R...
Regelmodul: VMC 05

Interstage modules
Attenuator: VMD...
Fixed equalizer: VM...
Variable equalizer: VM... R...
AGC-module: VMC 05

Rückkanalfilter für 30/65 MHz
VMF...

Return path filter for 30/65 MHz
VMF...

Rückkanalfilter für 30/65 MHz
VMF...

Return path filter for 30/65 MHz
VMF...

Module Line-Out Ausgang
Verteiler: VMV 4
Abzweiger: VMA ...

Modules for line-out port
Splitter: VMV 4
Tap: VMA ...

Rückkanalentzerrer 
Festentzerrer: VM...
Variable Entzerrer: VM... R...

Return path equalizer
Fixed equalizer: VM...
Variable equalizer: VM... R...

Module
Ausgang 1 und 2
Verteiler: VMV 4
Abzweiger: VMA...
Messbuchse: VMM 20

Modules
Output 1 and 2
Splitter: VMV 4
Tap: VMA ...
Testpoint: VMM 20

Eingangs-Messbuchse

Input testpoint

Ausgangs-Messbuchse

Output testpoint

HV-Serie

CV-Serie
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Die HV-Breitbandverstärker 
bilden ein vollständiges Ver-
stär ker  system zum Ausbau 
breitbandiger Full Service 
Netzwerke.
Die Verstärker sind ganz auf 
die heutigen und insbesonde-
re auch die zukünftigen Auf-
gaben in solchen Netzen 
zugeschnitten. Durch die zur 
Verfügung stehenden Steck-
module können mit wenigen 
Basistypen die unterschied-
lichsten Anfor der ungen ab ge-
deckt und später problemlos 
angepasst werden. 

  für mittlere und große  
Verteilanlagen

  Rückkanal aktiv oder 
passiv, 30 oder 65 MHz 
konfigurierbar

  umschaltbare Verstärkung
  Interstage-Steckplatz
  bidirektionale Messbuchse 
zur Messung des Ein-
gangssignals ohne 
Betriebsunterbrechung

  2. Ausgang mit Verteil-, 
Abzweigmodul oder als 
Messausgang (-20 dB) 
aktivierbar

  Schaltung des Stromdurch-
gangs (HV ... F) getrennt 
für Ein- und Ausgang über 
Sicherungen einstellbar

  stabiles Aluminium-Druck-
gussgehäuse, IP 66

  breite Modulauswahl 
(siehe Seite A06-A08)

HV-Serie für große Verteilanlagen 
The HV broadband amplifi-
ers are a complete amplifier 
system for the expansion of 
full service networks. 
The amplifiers are designed 
to complete both current and 
especially future tasks in 
such networks, as with the 
currently available plug-in 
modules a very wide range 
of requirements can be cov-
ered and subsequently 
adjusted with only a few 
base types without prob-
lems.

  for medium and large 
sized distribution systems

   active or passive return 
path, 30 or 65 MHz

 switchable amplification
  interstage module slot
  bi-directional test socket 
for measurement of input 
signal without interrup-
tion of operation

  2nd output with distribu-
tion, tap-off module or as 
test output (-20 dB) con-
figurable

  configuration of transit 
line (HV ... F) separated 
for input and output and 
settable via fuses 

  robust aluminium-die-cast 
housing, IP 66

  wide choice of modules
(see on page A06-A08)

HV-Series for large distribution systems 

Technische Daten
Technical data 

 Typ  HV 18126 N  HV 40126 N  HV 40126 F
 Artikel-Nr. / Article no.  1409100  1409010  1419010
 Frequenzbereich / Frequency range   4-862 MHz
 Rückkanal / Return path   steckbar / pluggable 30/65 MHz
 Verstärkung / Gain  18 dB 40 dB 40 dB
 Rauschmaß / Noise figure  _< 7,5 dB _< 7 dB _< 7 dB
 Variabler Pegelsteller / Variable attenuator  -20 dB
 Amplitudenfrequenzgang / Flatness   ± 0,75 dB
 Entzerrer-Steckplatz / Equalizer slot   2
Ausgangspegel / Outputlevel 60 dB / 862 MHz
 IMA3 (DIN 45004B) [dBµV] 126 126 126
 CTB (Cenelec 42) 60 dB flat [dBµV] 112 112 112
 CSO (Cenelec 42) 60 dB flat [dBµV] 113 113 113
 Rückflussdämpfung / Return loss   20 dB / 40 MHz (-1,5 dB / Oktave)
 Endstufe / Final stage  GaAS-FET GaAS-FET GaAS-FET
 Spannungsversorgung / Operating voltage 180-265 V~ 180-265 V~ 24-70 V~
 Leistungsaufnahme / Power consumption   10 W
 Stromdurchgang / Current transit  / / 2,5 A
Anschlüsse / Connectors  PG11 PG11 PG11
 Maße (B x H x T) / Dimensions (W x H x D)  242 x 103 x 60 mm
 Gewicht / Weight   2,36 kg
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Broadband and line amplifiers

A 05

Technische Daten
Technical data 

 Typ  CV 30126 N CV 30126 F   CV 40126 N CV 40126 F
 Artikel-Nr. / Article no.  1428410  1438410   1428610  1438610 
 Frequenzbereich / Frequency range    4-862 MHz
 Rückkanal / Return path    steckbar / pluggable 30/65 MHz
 Verstärkung / Gain  30 dB 30 dB  40 dB 40 dB
 Rauschmaß / Noise figure  _< 7,5 dB _< 7,5 dB  _< 6,5 dB _< 6,5 dB
 Variabler Pegelsteller / Variable attenuator   -20 dB
 Amplitudenfrequenzgang / Flatness    ± 0,5 dB
 Entzerrer-Steckplatz / Equalizer slot    2
Ausgangspegel / Outputlevel 60 dB / 862 MHz
 IMA3 (DIN 45004B) [dBµV]   126
 CTB (Cenelec 42) 60 dB flat [dBµV]   112
 CSO (Cenelec 42) 60 dB flat [dBµV]   113
 Rückflussdämpfung / Return loss    20 dB / 40 MHz (-1,5 dB / Oktave)
 Endstufe / Final stage    GaAS-FET
 Spannungsversorgung / Operating voltage 180-265 V~ 24-70 V~  180-265 V~ 24-70 V~
 Leistungsaufnahme / Power consumption   13 W
 Stromdurchgang / Current transit    7 A
 Maße (B x H x T) / Dimensions (W x H x D)   242 x 163 x 90 mm
 Gewicht / Weight    3,15 kg

Ausgang
Out

Eingang
In

Rückk. / ret. path

Messbuchse / Test

Modul / Module Modul / Module

Interstage
Pegelst. / Att.

Die POLYTRON CV-Linien ver-
stär ker-Reihe dient dem Auf-
bau von großen Verteil anlagen 
mit hoher Kanaldichte. Durch 
die Bestückung aus unserer 
großen Modulauswahl lassen 
sich die Verstärker ganz nach 
Wunsch anpassen. 
Da sowohl der Vorwärts- als 
auch der Rück kanal variabel 
an ortsspezifische Bedingun-
gen ange   passt werden kann, 
sind die CV-Verstärker absolut 
zukunftssicher.  

  Einsatzbereich: als Stre-
cken- bzw. Verteilnetz-Ver-
stärker in großen Verteilnet-
zen mit hoher Kanaldichte

  Rückkanal aktiv oder 
passiv, 30 oder 65 MHz 
konfigurierbar

 GaAs-Technologie
  Interstage-Steckplatz
  Messbuchsen am Ein- und 
Ausgang zur Messung 
ohne Betriebsunter-
brechung

  2. Ausgang als Verteil- 
oder Abzweigausgang 
konfigurierbar

  Schaltung der Fernspei-
sung getrennt für Ein- und 
Ausgänge über Sicherun-
gen einstellbar

  Anschlüsse: PG 11
  stabiles Aluminium-Druck-
gussgehäuse, IP 66

CV-Serie für große Verteilnetze mit hoher 
Kanaldichte

The POLYTRON CV-line-
amplifier range caters for the 
building of larger distribu-
tion systems with a high 
channel concentration. Due 
to the wide choice of our 
modules the amplifiers can 
be configured at customer’s 
option. As the forward and 
return path are variable, the 
amplifiers can be adapted to 
the specific situation. The 
CV-amplifiers are absolutely 
compatible for future align-
ment.

  CV- Series for large net-
works with high channel 
concentration

  active or passive return 
path, 30 or 65 MHz config-
urable

  GaAs technology
  interstage module slot
  test sockets at input and 
output for measurements 
without interruption of 
operation

  2nd output can be config-
ured to tap-off or distribu-
tion output

  transit current separately 
configurable for inputs 
and outputs via fuses

  connections: PG 11
  aluminium die cast hous-
ing, IP 66 

CV-Series for large networks with high 
channel concentration

Modulauswahl auf 
Seite A06-A08
Modules on page A06-A08
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Ab Werk werden die Verstär-
ker der HV-, CV- und SVV-
Serie mit Steckbrücken aus-
gerüstet. Durch den Einsatz 
der unterschiedlichen Steck-
module werden die Verstär-
ker vor Ort an die jeweiligen 
Anforderungen angepasst.
Dadurch können die Verstär-
ker flexibel eingesetzt und 
später problemlos umgebaut 
werden. 

Alle Polytron-Steckmodule 
sind voll gekapselt. Dadurch 
werden Sie nicht verstimmt 
und nehmen im Feldeinsatz
keinen Schaden.
Zwei Führungszapfen er leich-
tern das Stecken der Module. 
Die hochwertigen Steckkon-
takte stellen eine einwand-
freie Hochfrequenzverbin-
dung zur Leiterplatte
sicher.

Ex works, the amplifiers of 
the HV, CV and SVV series 
are equipped with jumpers. 
With the use of a variety of 
plug-in modules, each HV, 
CV and SVV amplifier can be 
customized to cater for indi-
vidual system requirements. 
This way, the amplifiers can 
be modified and are flexible 
for upgrades and changes at 
a later stage.

All Polytron plug-in modules 
are fully sealed. This way 
there is no loss in function 
and no damage can occur in 
use.
Two guidance plugs steer 
the plug into position mak-
ing installation simple, safe
and easy. The high quality 
contacts ensure a high-fre-
quency, reliable connection 
to the PCB.

Due to the available selec-
tion of splitter and taps the 
configuration of the outputs 
(line out, output 1, output 2) 
is flexible.
The splitter module VMV 4 
with two equal operating 
outputs is particularly 
designed to split a signal to 
two lines of the same hierar-
chy levels. The signal level is 
equal at both outputs and 
reduced by -4 dB in compari-
son to version with one out-
put.

The tap modules VMA 7 and 
VMA 14 with one operating 
output with high level and 
one operating output with 
reduced level (-7 dB resp. 
-14 dB) are designed to split 
a signal to two lines of differ-
ent hierarchy levels. 
The module VMM 20 with 
one operating output and 
one test socket enables 
measurements without inter-
ruption. The test socket pro-
vides a signal attenuated by 
-20 dB.

Ausgangsmodule Output modules

Das AGC-Regelmodul VMC 
05 – einsetzbar in allen CV 
und HV-Verstärkern - nutzt das 
Summensignal des BK-Ban-
des zur Ausregelung des 
Pegels. Dadurch ist ein Pilot-
tongenerator nicht nötig.
Zum Einmessen des Regelm-
oduls wird das Einstellglied 
VMC-E verwendet. Nach dem 
Einmessen wird das Einstell-

glied aus dem Verstärker 
entnommen und kann für Ein-
messungen weiterer Verstär-
ker benutzt werden.

  zum Ausgleichen von 
Pegelschwankungen im 
BK-Netz

  kein Pilottongenerator 
nötig

AGC-Regelmodul VMC 05 / Einstellglied 
VMC-E

The AGC regulation module 
VMC 05 – applicable in all 
CV and HV amplifiers- uses 
the sum level of the CATV 
system to regulate the lev-
el.
A pilot tone generator is not 
necessary. For levelling the 
AGC module, the setting 
module VMC-E is required. 
After calibration, the VMC-E 

is removed and can be used 
for the next amplifier adjust-
ment.

  for regulation of level 
deviation in CATV 
systems

  pilot tone not necessary

AGC-Module VMC 05 / Adjustment 
module VMC-E

Durch die Auswahl an Vertei-
lern und Abzweigern ist die 
Konfiguration der Ausgänge 
(Line Out, Ausgang 1, Aus-
gang 2) flexibel.
Das Verteiler-Modul VMV 4 
mit gleich berechtigten 
Betriebsausgängen eignet 
sich besonders für die Auf-
spaltung des Signals auf zwei 
Strecken der gleichen Hierar-
chiestufe. Der Signalpegel ist 
an beiden Ausgängen iden-
tisch und um -4 dB gegenüber 
der Variante mit einem Aus-
gang abgesenkt.
Die Abzweiger-Module VMA7  

und VMA 14 mit einem 
Betriebsausgang mit hohem 
Pegel und einem Betriebsaus-
gang mit abgesenktem Pegel  
(-7 dB bzw. -14 dB) eignen sich 
besonders für die Aufspaltung 
des Signals auf zwei Strecken 
unterschiedlicher Hierarchie-
stufen.
Das Modul VMM 20 mit einem 
Betriebsausgang und einer 
Messbuchse ermöglicht Mes-
sungen an der Anlage ohne 
Betriebsunterbrechung. Die 
Messbuchse liefert hierbei ein 
um -20 dB gedämpftes Sig-
nal. 

Typ / Type  VMV 4 VMV 4 M VMA 7 VMA 7 M VMA 14 VMA 14 M VMM 20
Artikel-Nr. / Article no.  1484000  1484100 1483800 1483810 1483900 1483910 1483700
Frequenzbereich / Frequency range     4-862 MHz
Art  Verteiler Verteiler Abzweiger Abzweiger Abzweiger Abzweiger Messbuchse
Version  Splitter Splitter Tap Tap Tap Tap Test socket
Ausgang 1 / Output 1  -4 dB -4 dB -2 dB -2 dB -1 dB -1 dB -0,5 dB
Ausgang 2 / Output 2  -4 dB -4 dB -7 dB -7 dB -14 dB -14 dB -20 dB
Messbuchse / Test socket  / F / F / F F
Gewicht / Weight     0,01 kg

Typ / Type  VMC 05  VMC-E
Artikel-Nr. / Article no.  1487800  1487810
Frequenzbereich / Frequency range                  47 -862 MHz
Grunddämpfung / Basic attenuation  2 dB 7 dB
Rückflussdämpfung / Return loss  20 dB /
Regelbereich / Regulation range  ± 5 dB /
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Rückkanal-Module sind als 
aktive (mit Verstärkung) oder 
passive (ohne Verstärkung) 
Ausführung erhältlich. 
Die Verstärkung bzw. Dämp-
fung wird durch den Pegelstel-
ler in einem Bereich von 10 dB 
eingestellt. Die Rückkanal-
Module VMR…E haben 
bereits einen Entzerrer 
integriert. 

Return path modules are 
available as active version 
(with amplification) and  as 
passive version (without 
amplification). Amplification 
or attenuation is adjusted in 
a 10 dB range by a variable 
attenuator. The return path 
modules VMR...E provide an 
integrated equalizer.

Rückkanalmodule / Return path modules 

Diplexfilter trennen den Vor-
wärts- und Rückkanal zur 
separaten Verstärkung auf. 
Dazu wird ein Diplexfilter am 
Ausgang und am Eingang 
eines Verstärkers eingesetzt.

Diplex filters split the for-
ward and return path for 
separate amplification. 
Therefore a diplex filter is 
placed at the input and out-
put slots of the amplifier.

Diplexfilter / Diplex filters

Das Pegelsteller-Modul redu-
ziert die Verstärkung und damit 
den Ausgangspegel um bis zu 
-20 dB.

The attenuator module 
decreases the amplification 
and the output level up 
to -20 dB.

Pegelsteller / Attenuators

Typ / Type  VMD 20
Artikel-Nr. / Article no.  1480500 
Frequenzbereich / Frequency range  4-862 MHz
Dämpfung / Attenuation  0-20 dB

Typ / Type  VMR 0 VMR 12 VMR 24 VMR 12 E VMR 24 E
Artikel-Nr. / Article no.  1481500  1481700  1481600  1481710  1481610
Verstärkung / Gain  (-10)-0 dB 2-12 dB 14-24 dB 2-12 dB 14-24 dB
Entzerrung / Equalization  / / / 0-10 dB 0-10 dB
Ausgangspegel / Output level IMA3 60 dB    113 dBµV

Typ / Type  VMF 3 VMF 6
Artikel-Nr. / Article no.  1484500  1484700 
Frequenzbereich / Frequency range  4-30 MHz 4-65 MHz
Durchgangsdämpfung / Through loss  0,5 dB 0,5 dB

VMF

VMD

VMR
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Die Entzerrer für den Vorwärts- 
oder Rückkanal kompensieren 
die zunehmende Dämpfung 
passiver Bauteile zu höheren 
Frequenzen.
Durch Wahl des geeigneten 
Entzerrermoduls wird die Fre-
quenzobergrenze im Vorwärts-

zweig von 450, 606 oder 862 
MHz bzw. von 30 oder 65 
MHz im Rückkanal festgelegt.
Die Entzerrer gibt es sowohl 
mit gestuften als auch mit 
einstellbaren Werten.

Entzerrer
Equalizers for forward or 
return path compensate the 
increasing attenuation of 
passive components to high-
er frequencies.
Choosing the adequate 
equalizer module the fre-
quency limit of the forward 

path is defined to 450, 606 or 
862 MHz resp. of the return 
path to 30 or 65 MHz. The 
equalizers are available with 
stepped values as well as 
with adjustable ones.

Equalizers

 Variable Entzerrer / Variable equalizers
Typ / Type  VM 4 R-10  VM 4 R-20  VM 6 R-10  VM 6 R-20  VM 8 R-10  VM 8 R-20
Artikel-Nr. / Article no.  1476500  1476600  1476800  1476900  1477100  1477200
Frequenzbereich / Frequency range                    47-450 MHz                                           47-606 MHz                                          47-862 MHz
Entzerrung / Equalization  0-10 dB 0-20 dB 0-10 dB 0-20 dB 0-10 dB 0-20 dB
Grunddämpfung / Basic attenuation                                -1 dB

                                                          Entzerrer fix / Fixed equalizers
Typ / Type VM 4-6  VM 4-12 VM 6-6  VM 6-9  VM 6-12  VM 8-3  VM 8-6  VM 8-9  VM 8-12
Artikel-Nr. / Article no. 1472500  1472700 1473000  1473100  1473200  1473400  1473500  1473600  1473700
Frequenzbereich / Frequency range                       47-450 MHz     47-606 MHz                          47-862 MHz
Entzerrung / Equalization 6 dB 12 dB 6 dB 9 dB 12 dB 3 dB 6 dB 9 dB 12 dB
Grunddämpfung / Basic attenuation     -1 dB

 Rückkanalentzerrer / Return-path equalizers
Typ / Type  VMR 3R-12  VMR 6R-12  VMR 6-6  VMR 6-9  VMR 6-12
Artikel-Nr. / Article no.  1477500  1477700  1474500  1474600  1474700
Frequenzbereich / Frequency range  4-30 MHz                                    4-65 MHz
Entzerrung / Equalization  12 dB 0-12 dB 6 dB 9 dB 12 dB
Grunddämpfung / Basic attenuation    -1 dB

VMRVM

Das Servicemodul wird für 
Rückkanalmessungen anstel-
le des Diplexfilters am Ver-
stärkerausgang eingesetzt.
Über eine Buchse des Moduls 
wird der Pegel des Rückka-
nalsignals gemessen, über 
die andere Buchse kann ein 
Rückkanalsignal in Richtung 
Kopfstelle eingespeist wer-
den. Während der Messung 
ist der Vorwärtskanal unverän-
dert in Betrieb und der Rück-
kanal ist unterbrochen.

The service module for 
return path measurements 
is used instead of the diplex-
er at the amplifier output.
The return path level on the 
amlifier output is measured 
by one socket of the mod-
ule, the return-path level in 
direction of headend is fed 
in by another socket.
During the measurements 
the forward path is operat-
ing and the return path is 
disconnected.

Servicemodul / Service module

VMS 1
Artikel-Nr. / 
Article no. 1482700

PG 11 Zubehör / PG 11 accessories

Typ / Type PGC-I   PGC-F
  Chassis socket / IEC  Chassis socket / F
Artikel-Nr. / Article no. 7560000  7560100
Frequenzbereich 
Frequency range  0-2400 MHz
Max. Stromdurchgang 
Max. current transit 10 A  3 A
Anschlüsse / Connectors PG 11 / IEC M 14/1  PG 11 / F socket
Verpackungseinheit 
Sales packing  1
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